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UNDERMOUNT INSTALLATION INSTRUCTION INSTRUCTIONS DE MONTAGE DES CUVES A INTEGRER INSTRUCCIONES PARA LA INSTALACION DE FREGADEROS
BAJO ENCIMERA

This sink is specifically designed to be under-mounted in a
solid surface countertop only.
CAUTION: Sink edge may be sharp; handle with caution. Do
                  not install a damaged sink - inspect carefully.
 
1. Cut out countertop using this template.
2. Determine placement of clip brackets as indicated by
    template. Pre-drill holes according to method desired
     based on countertop material.
3. Apply a bead of Silicon evenly along edge on underside
    of countertop.
4. Position and align sink over opening. Press sink onto
    Silicon seal.
5. After re-checking alignment, tighten clip brackets against
    sink edge.
6. Remove excess Silicon.
 
NOTE: THIS TEMPLATE IS ONLY A GUIDE, ACTUAL
            SINK SHOULD BE PRESENT TO ENSURE
            PERFECT CUT OUT.
 
HINT: After Silicon cures, wipe inside edge with denatured
          alcohol. This will smooth out any rough areas.
 

Intégration seulement sous un plan de travail très résistant.
PRÉCAUTION: les bords de l'évier peuvent être vifs, attention
                         aux coupures.
                         Ne pas monter une cuve endommagée -
                         l'inspecter soigneusement.
1. Utiliser le gabarit de découpe pour découper le plan de travail.
2. Positionner l'emplacement des pattes de fixation suivant les
    indications du gabarit de découpe.
3. Appliquer le joint silicone sur les bords inférieurs du plan de
    travail.
4. Positionner et aligner l'évier au-dessus de la découpe. Appliquer
    l'évier contre le joint d'étanchéité.
5. Après avoir vérifié le bon positionnement, fixer les clipes contre le
    bord de l'évier.
6. Eliminer l'excédent de silicone.
 
 
ATTENTION: CE GABARIT DE DÉCOUPE EST SEULEMENT UN
                      GUIDE. POUR RÉALISER UNE DÉCOUPE PAR-
                      FAITE, LÉVIER DOIT ETRE PRÉSENT.
 
CONSEIL: Après le durcissement du Silicone, essuyer les bords
                  intérieurs avec de l'alcool dénaturé pour lisser tous les
                  endroits rugueux.
 

Este fregadero está especialmente disenado para la instalación
bajo una encimera sólida.
ATENCION: Rogamos tengan cuidado al manejar el fregadero
                        porque puede tener los cantos afilados.
 
1. Corte la encimera utilizando la plantilla.
2. Coloque las grapas de fijación tal y como se indica en la plantilla.
    Haga los agujeros con una máquina de taladrar según exigencias
    de la encimera.
3. Aplique un cordon de silicona a lo largo del perimetro en la parte
    inferior de la encimera.
4. Coloque y alinee el fregadero en el hueco. Sitúe el fregadero con
    presión sobre el cordón de silicona.
5. Después de haber comprobado la correcta posición del fregadero,
    ponga las grapas de fijación.
6. Quite la silicona que sobra.
 
NOTA: ESTA PLANTILLA ES SOLO UNA ORIENTACION. PARA
            ASEGURAR UN CORTE PERFECTO DE ENCIMERA DEBERIA
            TENER EN SU PODER EL FREGADERO QUE VA A MONTAR.
 
CONSEJO: Después de haber quitado los restos de silicona le
                   aconsejamos limpie los márgenes con alcohol. De
                   esta manera la superficie quedar completamente lisa.
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Benennung / description Blatt / sheet

Ausschnittschablone Stellar XL U 1 - 9
cut-out template Stellar XL U 1 - 9

1
von / of

2
Ersatz für / replacement for Ersetzt durch / replaced through

Dimensioning of the
cutout contour
(Bemaßung der Ausschnittkontur)

UNDERMOUNT
BLANCOSTELLAR

XL U 1 - 9

                = continuous perforation / intersection line
                           durchgehende Perforation / Schnittlinie
   

marking of cutout template: black
material: chipboard - GK, one-side smooth, 300g/m²
   
Beschriftung der Ausschnittschablone: schwarz
Werkstoff: Graukarton- GK, einseitig glatt, 300g/m² 
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APPROXIMATE
ELEMENT CLIP

LOCATIONS

M1:5

Sealing
étanchéité
cordon de silicona

Insert anchor plugs
enfoncer les chevilles
introducir los tacos

Fixing clamp
étrier de fixation
escuadra soporte

Screw
vis
tornillo

Sink
cuve
fregadero

1/5"
(5,0mm)

1 1/16"
(27,0mm)

FD1096(XL U1-9) 
Cut-out Template Printing


